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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): erómai ̯
Arrieta: aśpíre
Bakio: aśpíre
Bermeo: aśpire
Berriz: erṓmai ̯
Bolibar: orámai ̯
Busturia: aśpíre
Dima: aśpíre
Elantxobe: art̄éśa
Elorrio: órm̄ari
Errigoiti: aśpíre, art̄éśa
Etxebarri: aśpíra
Etxebarria: orémai ̯
Gamiz-Fika: áśpira

Getxo: art̄éśa, *aśpíra
Gizaburuaga: amáśara
Ibarruri (Muxika): aśpíra
Kortezubi: art̄éśa
Larrabetzu: áśpire
Laukiz: aśpíre
Leioa: aśpíre
Lekeitio: árk̄a
Lemoa: aśpire
Lemoiz: aśpíre
Mañaria: orómai ̯
Mendata: art̄éśa, *aśpíre
Mungia: aśpíre
Ondarroa: amáśara
Orozko: aśpíra, *orémaia̯
Otxandio: áśpira
Sondika: aśpíre
Zaratamo: aśpira
Zeanuri: aśpíle
Zeberio: aśpíra
Zollo (Arrankudiaga): áśpira
Zornotza: orómai,̯ *aśpíra

Araba

Aramaio: orémai ̯

Gipuzkoa

Aia: amáśea
Amezketa: ɛrɛ̄ḿái ̯
Andoain: *óremái ̯
Araotz (Oñati): erómai ̯
Arrasate: orémai,̯ erómai ̯

Arroa (Zestoa): amáśea, amáśea
Asteasu: mapíʎ
Ataun: ɔrā́mái,̯ ɔrɔ̄ḿái ̯
Azkoitia: ómai ̯
Azpeitia: omái ̯
Beasain: orṓmai ̯
Beizama: omái ̯
Bergara: orómái ̯
Deba: orémai ̯
Donostia: *aspiʎa
Eibar: óremai ̯
Elduain: maið̯é, orḗmaié̯
Elgoibar: eɔḿai,̯ erómai ̯
Errezil: orémái ̯
Ezkio-Itsaso: omái ̯
Getaria: amása̟
Hernani: máið̯á  
Hondarribia: aśpiʎ
Ikaztegieta: orémai,̯ *aspíʎa
Lasarte-Oria: *aśpiʎa
Legazpi: orémai ̯
Leintz Gatzaga: erómai ̯
Mendaro: amáśaór, amáśá
Oiartzun: máir̯a
Oñati: erṓmai ̯
Orexa: ɔŕēmáia̯
Orio: amáśea, *orémái ̯
Pasaia: maé:rá
Tolosa: ɛrɔ̄ḿái ̯
Urretxu: ómai ̯
Zegama: omái ̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: oramái ̯
Alkotz: óramáǰe (mark.)
Aniz: orámair̯é
Arbizu: áśpil
Beruete: óramái ̯
Donamaria: máir̯a
Dorrao / Torrano: ólaméi ̯
Erratzu: oramair̯e (mark.), orámai ̯
Etxalar: máir̯a
Etxaleku: oramái ̯
Etxarri (Larraun): óramái ̯
Eugi: óramái ̯
Ezkurra: mair̯é, máið̯í
Gaintza: ɔrɔ̄ḿái ̯
Goizueta: máir̯á

Igoa: góamái ̯
Jaurrieta: oramái ̯
Leitza: máir̯é
Lekaroz: orámair̯e
Luzaide / Valcarlos: oáśka
Mezkiritz: óromái ̯
Oderitz: óramái ̯
Suarbe: orámai ̯
Sunbilla: máir̯a
Urdiain: ɣambéla
Zilbeti: oramái ̯
Zugarramurdi: máir̯amáin̯

Lapurdi

Ahetze: maíra
Arrangoitze: máir̯a
Azkaine: maíra
Bardoze: oRháśka, óReáśka, órēáśka, 

orh̄éaśká
Beskoitze: máir̯a, oRéaśka
Donibane Lohizune: mair̯á
Hazparne: oRáśka
Hendaia: mair̯á
Itsasu: maíra, máir̯a
Makea: oRáśka
Mugerre: mair̯a, mahai ̯
Sara: mair̯ámaín
Senpere: máir̯amaín
Urketa: máir̯a, mahí
Uztaritze: oReáśka, máir̯amáin̯a

Nafarroa Beherea

Aldude: oáśka
Arboti: oháśka
Armendaritze: oháśka, orā́śka
Arnegi: oháśka
Arrueta: oháśka
Baigorri: oháśka
Bastida: áśka
Behorlegi: aśká
Bidarrai: máið̯a
Ezterenzubi: áśka
Gamarte: áśka
Garrüze: óaśka
Irisarri: oháśka
Izturitze: oháśka, orh̄áśk (?)
Jutsi: oheaśka
Landibarre: oháśka

Larzabale: aśka
Uharte Garazi: áśka

Zuberoa

Altzai: áśka, ohátseko áśka
Altzürükü: óɣiáśka
Barkoxe: iináśka
Domintxaine: óɣiáśka
Eskiula: aśká
Larraine: oɣioháśka
Montori: hytʃá (?)
Pagola: aśkamaháɲ
Santa Grazi: mahãɲaśkadýn, ohatseko aśká
Sohüta: oháśka
Urdiñarbe: aśká
Ürrüstoi: aśka

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





996. Mapa: artesa / pétrin, maie / trough

GALDERA: 35220; ALEANR: II, 240

o(rhe)aska	 	
(-)aska	 	
maira	 	
mairamain	 	
oramaire		
amasa/e(-)	 	
eromai	 	
o(-)mai	 	
aspira	 	
aspil	 	
mahai	 	
artesa	 	
aspire	 	
bestelakoak

Elgoibar: lekukoa	zalantzan	ibili	da	hitzaren	aldaerekin: eomaixa,	oromaixa, eromai...	
Azkenak	dirudi	seguruena.

Zegama: Gúk “ómaié” esáten diu, baño béste etxé askotán émén “orómaié”, oráu itén 
tzan ogíe ta... 

Ataun: Emen orrómaié géio esáte a.	Azalpenetan	ere	forma	bera	erabiltzen	dute.
Dorrao:	Olámeyén, olameya,... óratzekó ogíya. 
Arrangoitze: “Maira”, oratzeko mahaia	[da].	

-	 Ogia	 etxean	 egiten	 zen	 garai	 eta	 lekuetan,	 labera	 sartu	
aurretiko	lanak	egiteko	erabiltzen	zen	altzariaz	galdegin	da.
-	 Herri	 batzuetan	 altzari	 honen	 usadioak	 aipatzen	 dira;	
Lemoizen,	 adibidez,	 honela	 diote:	Aspiren gordeten siren 
bean botillek, orió, asukere... eta goién talok itxeko uruné, 
oré itxe san... Orobat,	 oharretan	 altzari	 hau	 garbitzeko	
tresnak	 ere	 aipatzen	 dira:	 máteatsá	 (oilo	 lumaz	 egina,	
Ataun),	 malerea	 (arraskatzekoa,	 Ataun),	 matarraski	
(arraskatzeko	burdina,	Errezil,	Tolosa)	omái	satarrá	(Ezkio-
Itsaso),	eta	abar.
-	aspil hitzaren	adiera	desberdinak	ere	bildu	dira:	Aian	eta	
Dorraon	“aspil”	proposatutakoan	 igeltseroen	masa	egiteko	
kaxa	dela	diote.	Donostian	eta	Lasarten	biei	esaten	diete,	bai	
ogia	bai	igeltsua	egitekoari.
- Bestelakoak:	 arka	 (Lekeitio),	 ganbela	 (Urdiain),	 hütxa	
(Montori).	




